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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৭০৪

৫২/ িবিভ কার পানীয় [ও তার িবধান] (كتاب الأشربة)
পিরেদঃ ৪৮. যারা মাদকবেক বধ বেলেছন, তােদর দলীল

ذِكر اخْبارِ الَّت اعتَل بِها من اباح شَراب السرِ

আরবী

ندِ بخَال ندٍ عاقو ندُ بدَّثَنَا زَيح قَال نصح نانُ بثْمدَّثَنَا عح رٍ قَالجح نب لنَا عرخْبا

حسين قَال سمعت ابا هريرةَ يقُول علمت انَّ رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم كانَ

يصوم ف بعضِ ايام الَّت كانَ يصومها فَتَحينْت فطْره بِنَبِيذٍ صنَعتُه ف دباء فَلَما

كانَ الْمساء جِىتُه احملُها الَيه فَقُلْت يا رسول اله انّ قَدْ علمت انَّكَ تَصوم ف هذَا

شني وذَا هفَا هلَيا تُهفَعةَ فَرريرا هبا اي ّنم هندا ذَا النَّبِيذِ فَقَالكَ بِهطْرف نْتيفَتَح موالْي

فَقَال خُذْ هذِه فَاضرِب بِها الْحائطَ فَانَّ هذَا شَراب من  يومن بِاله و بِالْيوم اخرِ

نْهع هال ضالْخَطَّابِ ر نب رمع لعف وا بِهتَجا احممو

বাংলা

৫৭০৪. আলী ইবন জুর (রহঃ) ... আবু রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমার জানা িছল য,

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কান কান িবেশষ িদেন রাযা রাখেতন। একবার আিম তাঁর ইফতােরর

জন কদুর খােল নবীয তির করলাম। সায় আিম ঐ নবীয িনেয় তাঁর িনকট উপিত হেয় বললামঃ ইয়া

রাসূলাাহ! আিম জানতাম, আপিন এ িদেন রাযা রােখন। আিম এই নবীয আপনার ইফতােরর জন এেনিছ।

িতিন বলেলনঃ হ আবূ রায়রা! তুিম তা আমার কােছ িনেয় এেসা। আিম তা তাঁর িনকট িনেয় গেল দখা গল

য, তা গাঁজাে। িতিন বলেলনঃ এটা িনেয় িগেয় দয়ােল িনেপ কর। কননা এটা ঐ বির পানীয়, য আাহ

ও িকয়ামেতর িদেনর িত ঈমান রােখ না।

English

Abu Hurairah said:
"I knew that the Messenger of Allah [SAW] was fasting on certain days, so I
prepared some Nabidh for him to break his fast, and made it in a gourd.

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

When evening came I brought it to him, and said: 'O Messenger of Allah, I
knew that you were fasting today, so I prepared this Nabidh for you to break
your fast.' He said: 'Bring it to me, O Abu Hurairah.' I brought it to him, and it
turned out to be something bubbling. He said: 'Take this and throw it against
the wall (throw it away), for this is the drink of one who does not believe in
Allah or the Last Day.'

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=79735

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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